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Кафедра Дисциплина Блок Виды контроля/семестр Компе

тенци

и 
Экзамен Зачет Зачет с 

оценко

й 

4-ЗЛиТЯ Способен осуществлять критический анализ проблемных ситуаций на основе 

системного подхода, вырабатывать стратегию действий 

УК-1 

4-ЗЛиТЯ Филология в системе современного 

гуманитарного знания 

Б1 2 1  УК-1 

4-ЗЛиТЯ Организация предпринимательской 

деятельности 

Б1 12   УК-1 

4-ЗЛиТЯ Методы и приемы лингвистических 

исследований 

Б1 1   УК-1 

4-ЗЛиТЯ Проектный практикум Б1   3 УК-1 

4-ЗЛиТЯ Языки мира и глобализация Б1  1  УК-1 

4-ЗЛиТЯ Разработка онлайн-курса Б1   3 УК-1 

4-ЗЛиТЯ Психолингвистика Б1  1  УК-1 

4-ЗЛиТЯ Теория коммуникации Б1  1  УК-1 

4-ЗЛиТЯ Организация научных мероприятий Б1  3  УК-1 

4-ЗЛиТЯ Редакционная деятельность Б1  3  УК-1 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика  

(педагогическая) 

Б2   4 УК-1 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика (научно-

исследовательская работа) 

Б2   3 УК-1 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика (проектно-

технологическая) 

Б2   4 УК-1 

4-ЗЛиТЯ Учебная практика (ознакомительная) Б2   2 УК-1 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика 

(преддипломная) 

Б2   4 УК-1 

4-ЗЛиТЯ Подготовка к процедуре защиты и защита 

выпускной квалификационной работы 

Б3    УК-1 

4-ЗЛиТЯ Способен управлять проектом на всех этапах его жизненного цикла УК-2 

4-ЗЛиТЯ Организация предпринимательской 

деятельности 

Б1 12   УК-2 

4-ЗЛиТЯ Проектный практикум Б1   3 УК-2 

4-ЗЛиТЯ Разработка онлайн-курса Б1   3 УК-2 

4-ЗЛиТЯ Методика преподавания филологических 

дисциплин 

Б1 3 2  УК-2 

4-ЗЛиТЯ Организация научной деятельности  Б1  3  УК-2 

4-ЗЛиТЯ Перевод деловых документов Б1  4  УК-2 

4-ЗЛиТЯ Перевод научного текста Б1  4  УК-2 

4-ЗЛиТЯ Стартап-проект в сфере  

лингвистического образования 

Б1  4  УК-2 

4-ЗЛиТЯ Организация научных мероприятий Б1  3  УК-2 

4-ЗЛиТЯ Редакционная деятельность Б1  3  УК-2 

 



4-ЗЛиТЯ Производственная практика (научно-

исследовательская работа) 

Б2   3 УК-2 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика (проектно-

технологическая) 

Б2   4 УК-2 

4-ЗЛиТЯ Учебная практика (ознакомительная) Б2   2 УК-2 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика 

(преддипломная) 

Б2   4 УК-2 

4-ЗЛиТЯ Подготовка к процедуре защиты и защита 

выпускной квалификационной работы 

Б3   4 УК-2 

4-ЗЛиТЯ Способен организовывать и руководить работой команды, вырабатывая 

командную стратегию для достижения поставленной цели 

УК-3 

4-ЗЛиТЯ Организация предпринимательской 

деятельности 

Б1 12   УК-3 

4-ЗЛиТЯ Проектный практикум Б1   3 УК-3 

4-ЗЛиТЯ Разработка онлайн-курса Б1   3 УК-3 

4-ЗЛиТЯ Методика преподавания филологических 

дисциплин 

Б1 3 2  УК-3 

4-ЗЛиТЯ Организация научной деятельности Б1  3  УК-3 

4-ЗЛиТЯ Перевод деловых документов Б1  4  УК-3 

4-ЗЛиТЯ Перевод научного текста Б1  4  УК-3 

4-ЗЛиТЯ Стартап-проект в сфере  

лингвистического образования 

Б1  4  УК-3 

4-ЗЛиТЯ Организация научных мероприятий Б1  3  УК-3 

4-ЗЛиТЯ Редакционная деятельность Б2  3  УК-3 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика  

(педагогическая) 

Б2   4 УК-3 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика (научно-

исследовательская работа) 

Б2   3 УК-3 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика (проектно-

технологическая) 

Б2   4 УК-3 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика 

(преддипломная) 

Б2   4 УК-3 

4-ЗЛиТЯ Подготовка к процедуре защиты и защита 

выпускной квалификационной работы 

Б3    УК-3 

4-ЗЛиТЯ Способен применять современные коммуникационные технологии, в том числе на 

иностранных языках , для академического и профессионального взаимодействия 

УК-4 

4-ЗЛиТЯ Иностранный язык в профессиональной 

сфере 

Б1 3   УК-4 

4-ЗЛиТЯ Риторика в профессиональной 

коммуникации 

Б1  2  УК-4 

4-ЗЛиТЯ Коммуникативные стратегии тактики в 

речевом общении (английский язык) 

Б1  1  УК-4 

4-ЗЛиТЯ Практикум по культуре речевого 

общения (английский язык) 

Б1 23   УК-4 

4-ЗЛиТЯ Перевод в специальном дискурсе Б3  2  УК-4 

4-ЗЛиТЯ Практический курс перевода Б1 2 1 3 УК-4 

4-ЗЛиТЯ Организация научной деятельности Б1  3  УК-4 

4-ЗЛиТЯ Перевод деловых документов Б1  4  УК-4 

4-ЗЛиТЯ Перевод научного текста Б1  4  УК-4 

4-ЗЛиТЯ Подготовка к процедуре защиты и защита 

выпускной квалификационной работы 

Б3    УК-4 

4-ЗЛиТЯ Способен анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе 

межкультурного взаимодействия 

УК-5 

4-ЗЛиТЯ Языки мира и глобализация Б1  1  УК-5 

4-ЗЛиТЯ Разработка онлайн-курса Б1   3 УК-5 

4-ЗЛиТЯ Перевод в специальном дискурсе Б1  2  УК-5 

4-ЗЛиТЯ Теория и практика межкультурной 

коммуникации 

Б1 1   УК-5 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика (научно-

исследовательская работа) 

Б2   3 УК-5 

4-ЗЛиТЯ Учебная практика (ознакомительная) Б2   2 УК-5 



4-ЗЛиТЯ Подготовка к процедуре защиты и защита 

выпускной квалификационной работы 

Б3    УК-5 

4-ЗЛиТЯ Способен определять и реализовывать приоритеты собственной деятельности и 

способы ее совершенствования на основе самооценки 

УК-6 

4-ЗЛиТЯ Организация предпринимательской 

деятельности 

Б1 12   УК-6 

4-ЗЛиТЯ Разработка онлайн-курса Б1   3 УК-6 

4-ЗЛиТЯ Перевод в специальном дискурсе Б1  2  УК-6 

4-ЗЛиТЯ Методика преподавания филологических 

дисциплин 

Б1 3 2  УК-6 

4-ЗЛиТЯ Инновационные технологии в 

преподавании иностранного языка 

Б1  4  УК-6 

4-ЗЛиТЯ Стартап-проект в сфере  

лингвистического образования 

Б1  4  УК-6 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика  

(педагогическая) 

Б2   4 УК-6 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика (научно-

исследовательская работа) 

Б2   3 УК-6 

4-ЗЛиТЯ Учебная практика (ознакомительная) Б2   2 УК-6 

4-ЗЛиТЯ Подготовка к процедуре защиты и защита 

выпускной квалификационной работы 

Б3    УК-6 

4-ЗЛиТЯ Адаптация обучающихся инвалидов и 

лиц с ограниченными возможностями 

здоровья в образовательном пространстве 

вуза 

ФТД  1  УК-6 

4-ЗЛиТЯ Способен применять в профессиональной деятельности, в том числе 

педагогической, широкий спектр коммуникативных стратегий и тактик, 

риторических и стилистических приемов, принятых в разных сферах 

коммуникации; 

ОПК-1 

4-ЗЛиТЯ Иностранный язык в профессиональной 

сфере 

Б1 3   ОПК-1 

4-ЗЛиТЯ Риторика в профессиональной 

коммуникации 

Б1  2  ОПК-1 

4-ЗЛиТЯ Коммуникативные стратегии и тактики в 

речевом общении (английский язык) 

Б1  1  ОПК-1 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика  

(педагогическая) 

Б2   4 ОПК-1 

4-ЗЛиТЯ Подготовка к процедуре защиты и защита 

выпускной квалификационной работы 

Б3    ОПК-1 

4-ЗЛиТЯ Способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе 

педагогической, знания современной научной парадигмы в области филологии и 

динамики ее развития, 

системы методологических принципов и методических приемов филологического 

исследования;  

ОПК-2 

4-ЗЛиТЯ Филология в системе современного 

гуманитарного знания 

Б1 2 1  ОПК-2 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика  

(педагогическая) 

Б2   4 ОПК-2 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика (научно-

исследовательская работа) 

Б2   3 ОПК-2 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика (проектно-

технологическая) 

Б2   4 ОПК-2 

4-ЗЛиТЯ Подготовка к процедуре защиты и защита 

выпускной квалификационной работы 

Б3    ОПК-2 

4-ЗЛиТЯ Способен владеть широким спектром методов и приемов филологической работы 

с различными типами текстов. 

ОПК-3 

4-ЗЛиТЯ Филология в системе современного 

гуманитарного знания 

Б1 2 1  ОПК-3 

4-ЗЛиТЯ Информационные ресурсы в 

филологической деятельности 

Б2  2 

 

 ОПК-3 

4-ЗЛиТЯ Методы и приемы лингвистических 

исследований  

Б1 1   ОПК-3 



4-ЗЛиТЯ Теория текста и дискурса Б1  2  ОПК-3 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика (научно-

исследовательская работа) 

Б2   3 ОПК-3 

4-ЗЛиТЯ Подготовка к процедуре защиты и защита 

выпускной квалификационной работы 

Б3    ОПК-3 

Тип задач профессиональной деятельности; научно-исследовательский 

4-ЗЛиТЯ владеет навыками самостоятельного проведения научных исследований в области 

системы языка и основных закономерностей функционирования фольклора и 

литературы в  синхроническом и диахроническом аспектах, в сфере устной, 

письменной и виртуальной коммуникации  

ПК-1 

4-ЗЛиТЯ Методы и приемы лингвистических 

исследований 

Б1 1   ПК-1 

4-ЗЛиТЯ Теория текста и дискурса Б1  2  ПК-1 

4-ЗЛиТЯ Языки мира и глобализация Б1  1  ПК-1 

4-ЗЛиТЯ Психолингвистика Б1  1  ПК-1 

4-ЗЛиТЯ Теория коммуникации Б1  1  ПК-1 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика (научно-

исследовательская работа) 

Б2   3 ПК-1 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика (проектно-

технологическая) 

Б2   4 ПК-1 

4-ЗЛиТЯ Учебная практика (ознакомительная) Б2   2 ПК-1 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика 

(преддипломная) 

Б2   4 ПК-1 

4-ЗЛиТЯ Подготовка к процедуре защиты и защита 

выпускной квалификационной работы 

Б3    ПК-1 

4-ЗЛиТЯ Основы работы в электронной 

информационно-образовательной среде 

ФТД  1  ПК-1 

4-ЗЛиТЯ владеет навыками участия в работе научных коллективов, проводящих 

филологические исследования 

ПК-2 

4-ЗЛиТЯ Методы и приемы лингвистических 

исследований 

Б1 1   ПК-2 

4-ЗЛиТЯ Психолингвистика Б1  1  ПК-2 

4-ЗЛиТЯ Организация научной деятельности Б1  3  ПК-2 

4-ЗЛиТЯ Перевод научного текста Б1  4  ПК-2 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика (научно-

исследовательская работа) 

Б2   3 ПК-2 

4-ЗЛиТЯ Учебная практика (ознакомительная) Б2   2 ПК-2 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика 

(преддипломная) 

Б2   4 ПК-2 

4-ЗЛиТЯ Подготовка к процедуре защиты и защита 

выпускной квалификационной работы 

Б2    ПК-2 

4-ЗЛиТЯ владеет навыками подготовки и редактирования научных публикаций ПК-3 

4-ЗЛиТЯ Методы и приемы лингвистических 

исследований 

Б1 1   ПК-3 

4-ЗЛиТЯ Теория текста и дискурса Б1  2  ПК-3 

4-ЗЛиТЯ Психолингвистика Б1  1  ПК-3 

4-ЗЛиТЯ Организация научной деятельности Б1  3  ПК-3 

4-ЗЛиТЯ Перевод научного текста Б1  4  ПК-3 

4-ЗЛиТЯ Организация научных мероприятий Б1  3  ПК-3 

4-ЗЛиТЯ Редакционная деятельность Б1  3  ПК-3 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика (научно-

исследовательская работа) 

Б2   3 ПК-3 

4-ЗЛиТЯ Учебная практика (ознакомительная) Б2   2 ПК-3 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика 

(преддипломная) 

Б2   4 ПК-3 

4-ЗЛиТЯ Подготовка к процедуре защиты и защита 

выпускной квалификационной работы 

Б3    ПК-3 

4-ЗЛиТЯ владеет навыками в работе научных коллективов, проводящих филологические 

исследования 

ПК-4 

4-ЗЛиТЯ Теория текста и дискурса Б1  2  ПК-4 

4-ЗЛиТЯ Проектный практикум Б1   3 ПК-4 



4-ЗЛиТЯ Языки мира и глобализация Б1  1  ПК-4 

4-ЗЛиТЯ Разработка онлайн-курса Б1   3 ПК-4 

4-ЗЛиТЯ Теория и практика межкультурной 

коммуникации 

Б1 1   ПК-4 

4-ЗЛиТЯ Психолингвистика Б2  1  ПК-4 

4-ЗЛиТЯ Организация научной деятельности Б1  3  ПК-4 

4-ЗЛиТЯ Организация научных мероприятий Б1  3  ПК-4 

4-ЗЛиТЯ Редакционная деятельность Б1  3  ПК-4 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика (научно-

исследовательская работа) 

Б2   3 ПК-4 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика 

(преддипломная) 

Б2   4 ПК-4 

4-ЗЛиТЯ Подготовка к процедуре защиты и защита 

выпускной квалификационной работы 

Б3    ПК-4 

Тип задач профессиональной деятельности: педагогический 

4-ЗЛиТЯ способен осуществлять, в том числе под руководством специалиста более высокой 

квалификации, педагогическую деятельность по профильным дисциплинам 

(модулям) в рамках основных общеобразовательных программ, программ 

среднего профессионального образования, программ бакалавриата и программ 

дополнительного образования соответствующего уровня 

ПК-5 

4-ЗЛиТЯ Методика преподавания филологических 

дисциплин 

Б1 3 2  ПК-5 

4-ЗЛиТЯ Инновационные технологии в 

преподавании иностранного языка 

Б1  4  ПК-5 

4-ЗЛиТЯ Стартап-проект в сфере  

лингвистического образования 

Б1  4  ПК-5 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика  

(педагогическая) 

Б2   4 ПК-5 

4-ЗЛиТЯ Подготовка к процедуре защиты и защита 

выпускной квалификационной работы 

Б3    ПК-5 

4-ЗЛиТЯ способен разрабатывать, в том числе под руководством специалиста более 

высокой квалификации, учебно-методическое обеспечение и осуществлять 

мониторинг и оценку качества учебно-методического обеспечения основных 

общеобразовательных программ, программ среднего профессионального 

образования, программ бакалавриата и программ дополнительного 

профессионального образования соответствующего уровня 

ПК-6 

4-ЗЛиТЯ Методика преподавания филологических 

дисциплин 

Б1 3 2  ПК-6 

4-ЗЛиТЯ Инновационные технологии в 

преподавании иностранного языка 

Б1  4  ПК-6 

4-ЗЛиТЯ Стартап-проект в сфере  

лингвистического образования 

Б1  4  ПК-6 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика  

(педагогическая) 

Б2   4 ПК-6 

4-ЗЛиТЯ Подготовка к процедуре защиты и защита 

выпускной квалификационной работы 

Б3    ПК-6 

Тип задач профессиональной деятельности  

4-ЗЛиТЯ способен участвовать под руководством специалиста более высокой 

квалификации в организации научно-исследовательской, проектной и иной 

деятельности обучающихся по основным общеобразовательным программам, 

программам среднего профессионального образования, программам бакалавриата 

и программам дополнительного профессионального образования 

соответствующего уровня 

ПК-7 

4-ЗЛиТЯ Проектный практикум Б1   3 ПК-7 

4-ЗЛиТЯ Разработка онлайн-курса Б1   3 ПК-7 

4-ЗЛиТЯ Методика преподавания филологических 

дисциплин 

Б1 3 2  ПК-7 

4-ЗЛиТЯ Инновационные технологии в 

преподавании иностранного языка 

Б1  4  ПК-7 

4-ЗЛиТЯ Стартап-проект в сфере  

лингвистического образования 

Б1  4  ПК-7 



4-ЗЛиТЯ Производственная практика  

(педагогическая) 

Б2   4 ПК-7 

4-ЗЛиТЯ Производственная практика (проектно-

технологическая) 

Б2   4 ПК-7 

4-ЗЛиТЯ Учебная практика (ознакомительная) Б2   2 ПК-7 

4-ЗЛиТЯ Подготовка к процедуре защиты и защита 

выпускной квалификационной работы 

Б3    ПК-7 

4-ЗЛиТЯ способен к созданию, редактированию, реферированию, систематизированию и 

трансформации (например, изменению стиля, жанра, целевой принадлежности 

текста) всех типов текста, в том числе при выполнении межъязыкового перевода 

(полного, сокращенного, адаптированного) 

ПК-8 

4-ЗЛиТЯ Теория текста и дискурса Б1  2  ПК-8 

4-ЗЛиТЯ Коммуникативные стратегии и тактики в 

речевом общении (английский язык) 

Б1  1  ПК-8 

4-ЗЛиТЯ Практикум по культуре речевого 

общения (английский язык) 

Б1 23   ПК-8 

4-ЗЛиТЯ Перевод в специальном дискурсе Б1  2  ПК-8 

4-ЗЛиТЯ Практический курс перевода Б1 2 1 3 ПК-8 

4-ЗЛиТЯ Перевод деловых документов Б1  4  ПК-8 

4-ЗЛиТЯ Подготовка к процедуре защиты и защита 

выпускной квалификационной работы 

Б3    ПК-8 

4-ЗЛиТЯ готов к планированию и осуществлению межкультурной и межнациональной 

коммуникации в прикладных видах деятельности на иностранном языке 

ПК-9 

4-ЗЛиТЯ Коммуникативные стратегии и тактики в 

речевом общении (английский язык) 

Б1  1  ПК-9 

4-ЗЛиТЯ Практикум по культуре речевого 

общения (английский язык) 

Б1 23   ПК-9 

4-ЗЛиТЯ Перевод в специальном дискурсе Б1  2  ПК-9 

4-ЗЛиТЯ Теория и практика межкультурной 

коммуникации 

Б1 1   ПК-9 

4-ЗЛиТЯ Теория коммуникации Б1  1  ПК-9 

4-ЗЛиТЯ Практический курс перевода Б1 2 1 3 ПК-9 

4-ЗЛиТЯ Перевод деловых документов Б1  4  ПК-9 

4-ЗЛиТЯ Подготовка к процедуре защиты и защита 

выпускной квалификационной работы 

Б3    ПК-9 

 

 

Заведующий кафедрой                                            Кутяева О. М.         26.08.2026 г. 

 


